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ВВЕДЕНИЕ

«Поэзия не развлечение и даже не форма искусства, но, скорее, наша видовая цель. <…> Это уникальный инструмент познания» [Бродский, 2000, с. 663], - так определял И. Бродский роль и место поэзии в истории человечества. Механизм этого познания, по мысли И. Бродского, заключается в обнаружении связей или зависимостей в языке, речи, в ощущении близости, казалось бы, несопоставимых сущностей, другими словами - в установлении диалога между разнообразными явлениями мира. Знания о себе и о мире - микрокосме и макрокосме преломилось в создании поэтом венецианского текста, отражающего взаимодействия «я» и мира: «Близость между предметами, идеями, понятиями, причинами и следствиями - эта близость сама по себе есть рифма: иногда точная, чаще - ассонанс; или же только зрительная. Когда у вас выработался инстинкт к рифмам, вам легче ужиться с действительностью» [Бродский, 1999, с. 330].

Изучение творчества И. Бродского на современном этапе основывается на следующей периодизации его творческого пути: ранний (до середины 1960-х гг.), зрелый (с середины 1960-х до конца 1970-х гг.) и поздний (с конца 1970-х) периоды, характеризуется пристальным вниманием исследователей к самым разным аспектам художественной системы поэта и поднимает широкий круг научных проблем. Рассматриваются философские основания его лирики, особенности поэтического языка и механизмы создания художественной реальности.

Актуальность данной работы определяется интересом литературоведов к «итальянскому тексту», так и более локальному венецианскому. Кроме того, актуальность темы связана с тем, что ситуация изученности лирики И. Бродского представляется неоднозначной. Несомненно, накоплен обширнейший исследовательский багаж в осмыслении и интерпретации текстов И. Бродского. И все же бродсковедение содержит достаточно лакун. Одной из приоритетных для анализа тем несомненно является тема текста Венеции в лирике И. Бродского.

Объектом исследования является пласт лирики И. Бродского, тематически связанный с венецианским текстом.

Предмет исследования – символика, образы, мотивы, культурные коды и интертекстуальные пласты в избранном корпусе бродсковских текстов, соотносимые с темой Венеции в контексте авторского мифа поэта.

Цель исследования – выявить авторские коды в теме Венеции с учетом как контекста авторского мифа И. Бродского, так и существования венецианского текста в русской культуре и литературе.

В соответствии с избранной целью намечены следующие задачи:

· Изучение специфики венецианского текста в лирике И. Бродского.

· Выявить доминанты венецианского текста и темы Венеции в русской культуре и литературе.

· Осмысление своеобразия темы Венеции как разновидности «итальянского текста» в лирике И. Бродского.

·  Исследовать своеобразие проявления венецианского текста в ряде лирических стихотворений И. Бродского в контексте авторского мифа поэта.

· Сделать выводы о приоритетах венецианского текста в поэтическом мире И. Бродского основании проведенного анализа.

Методы исследования. Реализация поставленной цели и решение указанных задач указывают на необходимость применения системного подхода, включающего взаимодействие элементов интертекстуального (Н. Фатеева, А. Ранчин) и мотивного анализа (Б. Гаспаров), метода интерпретации, а также подключения биографического и контекстуального подходов. 
Методологической базой данной работы в осмыслении темы Венеции и специфики венецианского текста стали труды Ю. Лотмана, Е. Меднис, В. Топорова, Т. Цивьян и др.

Состояние современного бродсковедения прояснили работы ведущих исследователей творчества поэта: В. Полухиной [21, 22], Л. Лосева [15], В. Куллэ [13], Б. Янгфельдта [41], А. Ранчина [23], Д. Чернявской [38].

Научная новизна дипломной работы обусловлена попыткой проследить принципы преемственности русской венецианы в контексте авторских стратегий, реализованных в лирике И. Бродского.

Апробация результатов бакалаврской работы.
Основные положения данного исследования были представлены в докладах на студенческих конференциях факультета (Одесса, 2018):

Венеция – «зеркало» Петербурга в лирике И. Бродского // XVII Міжнародна студентська Кирило-Мефодіївська конференція. Секція 1 «Компаративні дослідження слов’янських літератур», 18 травня 2018 року, м. Одеса.
ВЫВОДЫ
1. Новизна данного исследования состоит в том, что поэзия И. Бродского рассматривается сквозь призму «венецианского текста», моделирующего и воплощающего философские, историко-культурные, эстетические установки автора.

2. Восприятие Италии в русской ментальности сложилось благодаря значимым достопримечательностям и ощущению городов, так и благодаря ассоциативному ряду и культурной памяти народа.
3. Особенность Венеции проявляется в синтезе дифференциальных культур и цивилизаций.
4. Особую группу интертекстуальных элементов современной венецианы представляют собой цитаты из произведений Бродского и аллюзии, связанные с ними.
5. Для И. Бродского на протяжении всего творчества особо значим образ Венеции как воплощение прекрасного иномирья.

6. Венецианский текст становится зеркалом петербургского и таким образом возможностью диалога с итальянской и родной культурой. 

7. В качестве взаимопроницаемости Венеция может быть особенно дорога русскому сознанию, стремящемуся вопреки историческим коллизиям обрести то пространство единения, где бесконфликтно могут встретиться Восток и Запад, наследники Рима и Византии.

8. Венеция, рожденный водой город. Как и вода, он собирает воедино разные сферы бытия, связывая концы и начала, ибо Венеция в системе И. Бродского олицетворяет собой тот момент, когда красота уже воплотилась в твердь, но ещё не отделилась от воды. Исходя из этого, мы можем сделать вывод, что для Бродского вода – это некий символ и корпус венецианских произведений поэта образует целостность, что даёт нам возможность говорить о некоем микротексте.

9. Венеции И. Бродский посвятил свое большое произведение, написанное в эмиграции, - элегию «Лагуна». Апокалипсическая метафорика "Лагуны" представляет Венецию неким кораблем, то ли погружающимся, то ли уже погрузившимся в волны потопа.

10. «Венецианские строфы» И. Бродского представляют две части зеркально отражающиеся одна в другой. Основной мотив первой части складывается из переплетения музыкальных образов с образами подводного мира (потопа). Основной мотив второй - образы венецианской живописи ("Сусанна и старцы" Тинторетто, "Св. Георгий" Карпаччо, Венеры Джорджоне и Тициана) и воздушной стихии (облака, лазурь, солнечный свет). 

11. В произведении «Watermark» Венеция становится зеркалом лирического героя. Город приобретает антропоморфные черты и оказывается способным испытывать те же ощущения, что и лирический герой – озноб, болезнь, любовь, желание быть оставленным в покое.
12. Сходство между Венецией и Петербургом, так остро ощущаемое И. Бродским, зиждется на особенностях мироощущения поэта. Среди ощущений, складывающихся в единый петербургско-венецианский текст И. Бродского, - хрупкость, домашность, изящество. Они составляют основу метафоры, примененной автором к обоим городам.
13. В контексте всего поэтического творчества И. Бродского универсальная модель человек в мире предстает в экзистенциальном аспекте. В универсуме Бродского Венеция – единственное место, где человек и мир, становятся равнозначным «зеркалом» друг для друга.
14. Авторский миф Бродского включает как переосмысление биографии поэта, осмысление античных и библейских мифлогем, так и диалог с русской литературой.
15. В венецианском тексте Бродского встречаются парафразы и реминисценции из творчества Мандельштама, Гумилёва, Блока, Ахматовой, Набокова. 
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